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(astro uvedel trde 
uredbe o rabi denarja
Uporaba gotovine in prihran

kov je omejena. Vsakdo 
je lahko izm'enjal le 200 pe- 
zov.
KEY WEST, Fla. — Odredbe 

o zamenjavi denarja na Kubi so 
dosti trše, kot je izgledalo po pr
vih vesteh. Tedaj je bilo rečeno, 
da lahko vsak zamenja le 200 
pezov takoj, ostalo pa mora na
ložiti v banko, kjer mu bo nov 
denar kasneje na razpolago.

Sedaj je bilo objavljeno, da 
vsak državljan lahko dvigne iz 
denarnih zavodov le $1,000, nato 
Pa vsak mesec največ po $100. 
Največ morejo imeti vloženega 
v bankah in hranilnicah $10,000. 
od tega vse, kar je preko $5,000, 
na hranilnem računu. Podjetja 
lahko dvignejo za začetek naj
več do $5,000.

Cilj zamenjave denarja je na 
oni strani odvzeti vrednost pe- 
sosom, ki so jih begunci vzeli 
seboj v tujino, na drugi strani 
Pa ugotoviti točno finančno sta
nje državljanov. Ta ugotovitev 
bo pripravila pot novim refor- 
naam, ki so v navadi v deželah, 
kjer je prevzel oblast komuni
zem.

Novi grobovi
Mary Predovich 

Po dolgi bolezni je preminula 
v Bedford bolnišnici 66 let sta
ra Mary Predovich, roj. Pruso- 
vic, s 5226 Bartlett Rd., Bedford 
Heights, doma na Hrvaškem. 
Pokojna je bila članica društva 
Zrinjski-Frankopan št. 403 HBZ. 
Mož ji je umrl pred 11 leti, za
pustila pa je hčere Martho Po
povich, Ann Andexler in Mary, 
vnuke in pravnuke in sestro Ju
lio Sumina. Pogreb bo jutri zj. 
ob 8:30 iz Ferfolia pogreb, zavo
da v cerkev sv. Nikole na E. 36 
St. ob 9:30, nato na Kalvarijo.

Paul Lukasik
Včeraj zjutraj je umrl v 

Womans bolnišnici 58 let stari 
Paul Lukasik z 975 E. 69 St., 
rojen v Fort Williams, Can., od 
koder je prišel v ZDA leta 1924. 
Zapustil je ženo Lillian, roj. 
Vanek, sestri Mary Kresack in 
Juliano Himick (obe v Kanadi). 
Pokojni je bil član društva sv. 
Antona 1. slovaške kat. unije. 
Pogreb bo v soboto ob 9:30 iz 
Grdinovega pogreb, zavoda na 
E. 62 St. na Kalvarijo.

INDIJI SE MUDI
Gospodarski napredek gre 

komaj v korak s prirast
kom prebivalstva.
NEW DELPHI, Ind. — Novi 

15-letni gospodarski načrt pred
videva, da bo Indija imela leta 
1976 že 625 milijonov ljudi. Se
daj jih šteje 450 milijonov.

Indijska vlada namerava pre
skrbeti zaposlitev za 14 milijo
nov ljudi, saj ima sedaj 9 mili
jonov brezposelnih.

Za 64 milijonov otrok hočejo 
preskrbeti šolsko izobrazbo, se
daj jih hodi v šole le 43 in pol 
milijona. Izvoz hočejo zvišati za 
32'., Hiteti hočejo z izboljša
njem higijenskih razmer in mo
dernizacijo kmetijstva.

Sredstva za izvajanje načrta 
misli vlada dobiti v glavnem iz 
posrednih davkov. V celoti ho
čejo uporabiti za napredek in

Dva in po? tisočletja 
stare feserce vaze našli

ATENE, Gr. — Nedaleč od tod 
izkopavajo tempelj Artemide v 
Laurfrmir. Pri tem so dobili' v 
blatu 15 lesenih vaz, ki naj bi 
jih izdelal neki grški umetnik 
pred kakih dva in pol tisoč leti.

To je edinstvena najdba te1 vr
ste, ker doslej še niso nikjer na
šli lesenih vaz iz starogrške do
bo. Doslej vaz še niso mogli 
natančno proučiti, ker morajo 
Posvetiti glavno važnost njihovi 
ohranitvi. Kakor hitro so jih 
Vzeli iz blata, kjer so varno po- 
^vale preko dva tisoč let, so za- 
čele razpadati.

Po izjavi dr. J. Papadimitriou 
Bo vaze iz različnega lesa in 
oblik ter imajo vrezane okraske.

hodnik katoliške Belgije 
umrl

Bruselj, Beig. — v 87. letu
starosti je umrl Ikiardinal in nad- 
f^O't Jožef Ernest van Roe, ki je 

B nesporen vodja katoliške 
oorkve v Belgiji. Znan je bil 

°t neupogljiv, nasprotnik na- 
C’Zma in domačih posnemovalcev 
P’°d vodstvom Degrella, ki so na- 
^topili pri volitvah pod katoliško 
lrm°, pa dobili od kardinala ta- 
°i odločne klofuto, ki jih je

V MV° Zac^a *'n podri-3’- 
Med vojsko ped nacistično o- 

opacijo je kardinal raje zaprl 
rioliške šole, kot da bi jih pre- 

nacistični upravi in vpli- 
P° vojni je nastopil v o- 

^ anrbo kralja Leopolda, v zad- 
M’tožni stavki, ki so jo lani 

^političnimi nameni vprizorili 
v<5ali8ti’ pa odločno obsodil 
s^tvo stavke in pozval delav- 
j^0’ na:j se izkaže kot steber in 

s-iteic svobode in miru v neod- 
Vlsrd domovini.

V obrambnem tajništvu 
jih uspeh Titova ne moti

WASHIGTON, D.C. — V dr
žavnem in obrambnem tajni
štvu so zelo redkobesedni glede 
uspehov, ki naj bi jih Sovjetom 
prinesel polet Titova v vsemir- 
je, vojaški krogi pa zatrjujejo, 
da praktičnih uspehov, ki bi bili 
pomembni na področju vojaške 
znanosti, pravzaprav ni nobe
nih.

Polet ni odkril ničesar, kar bi 
že ne bilo znano, le mnogo dvo
mov je odstranil, kot jih odstra
ni vsaka skušnja.

Armada pripravlja tri 
nove borbene divizije

WASHINGTON, D. C. — 
Združene države so v okviru na
črta za okrepitev oboroženih sil 
odredile reorganizacijo treh di
vizij, ki so služile doslej za vež- 
banje vojaštva, v borbene enoto 
in ustanovitev novega središča 
za vežbanje, ki bo sposobno 
sprejeti do 16,00G vojaških no
vincev.

Borbena sila armade bo na ta 
način zvišana na 17 polnih divi
zij. Poleg tega obstoje še tri 
polne borbene divizije marin- 
skega zbora. Ni izključeno, da 
bo v bližnji bodočnosti organi
zirana še ena.

V kratkem bodo objavljeni 
načrti za okrepitev vojne mor
narice, med tem ko so bile re
zervne enote vojnega letalstva 
že pozvane, naj bodo pripravlje-

razvoj gospodarstva 24.3 bilijo-1 ne za morebitni vpoklic v redno 
ne dolarjev. ' službo.______________

Pustil 
Vu. 
br;

Neposredna letalska 
vez fttaskva-^ew York

WASHINGTON, D.C. — Zdru
žene države in Sovjetska zveza 
so sklenile sporazum o letal
skem prometu med Moskvo in 
New Yorkom. Pogodbo bodo za
čeli izvajati prihodnjo spomlad.

Z ameriške strani bo promet 
na tej liniji vzdrževalo podjetje 
Pan American World Airways, 
z ruske strani pa Aeroflot. Zrač
na razdalja je 5,000 milj. Potni
ška letala bodo preletavala to 
razdaljo brez postanka.

Policija razgnala filovski piknik v 
Kanadi v proslavo zmage "revolucije’'
Kanadsko jugoslovanska kulturna zveza Ja mipravila pre

teklo nedeljo na farmi znanega majorja Williama 
Jonesa piknik v proslavo zmage jugoslovanske rdeče 
revolucije. Policija je prišla, zaplenila pijačo, nakar 
je bilo proslave koriec.

WELLAND, Ont. — Polici- starem kraju. Kot v prefeklo- 
ja je na neko pritožbo prekinila 
proslavo obletnice zmage komu
nistične revolucije v 'Jugoslaviji 
na, farmi nekdanjega britskega 
majorja Williama Jones> ki je 
bil tekom druge svetovne vojne 
prideljen od angleške strani k 
Titovi “Narodno . osvobodilni 
vojski.” Jones je pri zadnjih 
volitvah nastopil kot kandidat 
socialistične stranke v okraju 
Lincoln, pa propadel. Proslavo 
je priredila na njegovi farmi 
“Beograd” Kanadsko jugoslovan
ska kulturna zveza.

Policija je zaplenila tri delno 
polne steklenice žganja in štiri 
delno že prazne zaboje piva. Od
bor organizacije, ki je piknik 
priredila, je bil obtežen, ker je 
imel alkoholne pijače izven svo
jih prostorov.

Kanadsko srbski narodni ko
mite v Torontu je posvaril gle
de imenovanega piknika v na
prej. Njegov predisednik B. M.
Markovič je dejal: “Oni imenu
jejo to julijsko vstajo ljudstva v

sti se komunisti vedno skrivajo 
ped mačko resnorjih borcev za 
svobodo, se izdajajo za demo
krate in naprednjake, da bi dali 
komunistični stvari zakonito in 
sprejemljivo lice . . . Demokra
cija je posel vsakega. Dolžnost 
nas vseh je, da branimo svobo
do, vero in demokratično obliko 
vlade. Komunisti najdejo ved
no ljudi, kot so major Jones, 
Rdeči dekan sili Cyrus Eaton, da 
jim pomagajo doseči njihov 
cilj. . .”

Markovič je izjavil, da sma
tra Kamadsko srbski narodni 
komite za svojo nalogo razkrin
kavati komunistično dejavnost v 
Kanadi skrito pod različnimi 
imeni.

Po nekem poročilu so se pik
nika udeležili tudi uradni jugo
slovanski predstavniki.

Sodeč po količini zaplenjene 
pijače udeležba na tej proslavi, 
na katero so “prijatelji FLRJ” 
dalj časa vneto vabili, ni bila 
posebno velika.

UGRABLJENO LETALO SE JE 
VRNILO S POTNIKI V ZDA!
Kuba je ugrabljenemu letalu z vsemi potniki dovo

lila “iz spoštovanja” do kolumbijskega zuna
njega ministra, ki je bil med potniki, vrnitev v 
Združene države. Letalo je pristalo sinoči ob 
10:48 na latališču v Miami. Kubanske oblasti 
so zadržale samo “ugrabitelja,” nekega franco
skega Alžirijca, ki je letalo ugrabil iz “sovra
štva do Kennedyeve alžirijske politike.”
MIAM!, Fla. — Sinoči ob 10:48 je veliko potniško jel 

letalo Pan American Airlines z vsemi potniki in moštvom 
srečno pristalo na tukajšnjem letališču, potem ko mu je ku
banska vlada dovolila vrnitev v Združene države. Letalo 
je na poti iz Mexico City proti Guatemala City prisilil fran
coski Alžirijec Alberto Charles Cadon, da je krenilo proti 
Kubi in pristalo na letališču v Havani. Kubanske oblasti 
so letalo zastražile, zaslišale moštvo, potnike pa pustile v 
čakalnico. Ugrabitelja so prijele, kolumbijskega zunanje
ga ministra s spremstvom, ki je bil mel potniki letala, pa je 
sprejel zunanji minister Raul Roa. Pri odhodu se je od 
njega poslovil na letališču sam Fidel Castro.

Ko se je letalo ob 10:50 usta
vilo na letališču, je njegov pilot 
kapt. Carl Ballard dejal vodni
ku letališča: Še nikdar nisem bil 
tako vesel pri pogledu na to me
sto!

Kolumbijski zunanji minister 
Julio Cesar Turboy Ayala, ki je 
bil med potniki letala, je eden 
najbolj ostrih nasprotnikov se
danje vlade na Kubi med zuna
njimi ministri držav Latinske 
Amerike. Fidel Castro in zuna
nji minister Kube Raul Roa sta 
ga pred odletom s Havane proti 
Miami spremila v letalo in, se 
prijateljsko poslovila od njega.
Kubanske oblasti so izjavile, da 
so letalo izpustile “iz spoštova
nja do kolumbijskega zunanje
ga ministra, ki je med potniki”.

Po drugi strani je dejstvo, da 
so Pan American Airlines edina 
ameriška letalska družba, ki 
vzdržuje še zvezo s Havano. Ca
stru je na tem, da to zvezo o- 
hrani, zato je ugrabljeno letalo 
izpustil. Da se je pri tem hotel 
prikupiti še Kolumbiji, je samo 
okretna diplomatska poteza. Ko
lumbija in Mehika sta namreč 
uradno protestirali v Havani za
radi ugrabitve in odvedbe leta 
la na Kubo.

Potniško letalo Electra, ki je 
bilo odvedeno na podoben način 
na Kubo 24. julija, Castro še 
vedno zadržuje.

Zadnje vesti
MOSKVA, ZSSR. — Nikita Hru 

ščev, predse dnik sovjetske 
vlade, je svaril Zah. Nemčijo 
naj ne skuša doseči zedinjenje 
Nemčije s silo, ker bo v teir 
slučaju uničena. Poudaril jc 
znova, da bo Sovjetska zveza 
podpisala mirovno pogodbo z 
Vzhod. Nemčijo, da pa zaradi 
tega ne bo prišlo do vojne, 
“ker tako bi mogli odgovoriti 
le norci”.

STAVANGER. Nor. — Reševal
ci so odkrili ostanke potniške
ga letala, ki je nosilo 34 an
gleških otrok na počitnice na 
Norveško, nedaleč od tu. Od
krili niso nobenega sledu živ
ljenja. Letalo, ki so ga pogre
šili včeraj popoldne, se je za
letelo v obalne gore.

BERLIN, Nem. — Včeraj je zno
va pribežalo preko meje v 
Zah. Berlin okoli dva tisoč 
oseb iz Vzhod. Nemčije. Šte
vilo beguncev tekom letošnje
ga leta se je tako približalo že 
150,000.

RIM, It. — Amer iški državni 
tajnik, ki je prišel sem iz Pa
riza na razgovore s predsedni
kom vlade Fanfanijem, je de
jal, da je berlinsko vprašanje 
brez dvoma resno, da pa ga 
bo Zahod skušal rešiti mirnim 
potom.

— Prvi nočni polet za letalsko 
pošto je bil izveden 1. 1921.

Zaradi Zahodnega Berlina ne bo nove svetovne vojne!

-^ATWAVE
Vremenski

prerok

pravi:

poldn-0> t°plo in soparno. Po- 
viht vrin ZVeoer možnost ne- 

d.jvišja temperatura 88.

CLEVELAND, O. — V Zdru
ženih državah je v zadnjih ted
nih, odkar je govoril javnosti 
predsednik Kennedy o berlinski 
kriizi in od kar je Kongres odo
bril njegove predloge za okre
pitev narodnih oboroženih sil, 
precej govora o možnosti in ver
jetnosti nove svetovne vojne. 
Govor predsednika sovjetsike 
vlade Nikite Hruščeva duhov ni 
pomiril, jih je preje šel bolj raz
vnel.

Kljub takemu razpoloženju 
naše javnosti je svet prepričan, 
da nove svetovne vojne zaradi 
Berlina ne bo. Poznavalci sov
jetske politike in diplomati na 
obeh straneh železne zavese so 
prepričani, da Sovjetija vojne 
nočej da ise jo je odločena ogniti 
skoro za vsako ceno, da pa sku
ša z njo prestrašiti zahodne, sile, 
da bi lažje dosegla trenutne po
litične cilje.

Hruščev je na Dunaju v začet
ku junija govori odločno in 
skoro grolbo s predsednikom 
Kennedyem o podpisu mirovne 
pogodbe z Vzhod. Nemčijo in o

končanju pravic zahodnih sil v 
.Zah. Berlinu. Ko je ameriški 
predsednik v svojem govoru pre
tekli mesec predložil okrepitev 
oboroženih sil dežele in gradnjo 
Zcfdenišč za civilno prebivalstvo, 
je N.lkita spoznal, da se z Ame
riko ni šaliti, da je njena potr
pežljivost precej pri kraju.

Pozval je k sebi ameriškega 
zastopnika pri razgovorih o raz- 
orožitveni konferenci v Moskvi 
McCloya in ga spraševal, čemu 
vse to razburjanje zaradi Zah. 
Berlina. Podobno pomirljivo 
stališče je kazal Hruščev tudi do 
predsednika italijanske vlade 
Fanfanija, ko je bil ta pretekli 
teden na obisku v Moskvi. Ob 
tej priložnosti je Hruščev izustil 
tudi nekaj ostrih groženj na ra
čun Anglije in Italije, toda je 
pri tem poudaril, da ne verjame 
v vojno, pač pa v razgovore.

Vodnik Sovjetske zveze se za
veda debro, da bo moral vojno z 
•Zahodom bojevati, če jo siproži, z 
ruskimi četami, jasno mu Je, da 
ise bo vojna iz navadne spreme
nila v atomako, predno bo ka

tera izmed obeh strani hotela 
priznati poraz. Taka vojna bi 
brez dvoma uničila Sovjetsko 
zvezo in vse v njej, kar so tam 
zgradili celi rodovi. Rusija ne 
more za to uničenje računati na 
neben enakovreden dobiček.

Hruščev je prepričan, da se 
zahodne sile vojne boje in da bo
do pripravljene marsikaj žrtvo
vati, da se ji 'izognejo. Ta strah 
bi on rad izkoristil, ne pa začel 
vojno. V zahodnih prestolnicah 
se boje, da bi Nikita na to karto 
igral predolgo, ker to bi bil edi
ni način poti v novo vojno. Prav 
zato kažejo več odločnosti in 
večjo trdovratnost proti razgo- 
vcreim kot resnično obstoja.

V vseh zahodnih prestolnicah 
in v Tokiu na Japonskem preso
jajo položaj v omenjenem smi
slu, le v Beogradu so v dvomu, 
oziroma tako govore. 
Tsm trdijo, da je položaj v Vz
hodni Nemčiji postal tak, da ga 
Hruščev ne more več trpeti m 
da je zato prisiljen podpisati mi
rovno pogodbo z njo, če noče utr
peti hude izgube na svojem ugle

du. Zaradi tega obstoja resna 
nevarnost, če zahodne sile ne 
bodopdkazale več popustljivosti, 
kot so jo doslej. Vendar prizna
vajo tudi tam, da bodo razgovo
ri med Sovjetsko zvezo in za
hodnimi rhlami preprečili vojno.

Titovsko stališče kaže brez 
dvema podlporo Hruščevu, ker 
skuša vršiti na Zahod pritisk, 
češ da mislijo v Moskvi “resno.” 
Nekateri diplomati na Zahodu 
smatrajo titovce še vedno za od
lične poznavalce sovjetske poli
tike, čeprav se ravno v tem po
gledu niso posebno izkazali.

Japonci, ki poznajo Ruse in 
komunizem bolj kot zahodni 
svet, ker so v preteklosti tem 
vprašanjem posvečali več paž- 
nje, trdijo, da Hruščev skuša 
Zah. Berlin uporabiti le za raz
bitje enotnosti med zahodnimi 
zavezniki, da pa ne misli niti 
malo na vojno. Ce hoče delati 
Združenim državam in njihovim 
zaveznikom resnično težave, ima 
Hruščev za to veliko lepšo pri
ložnost v — Azijii.

Združeni narodi prouču 
Jejo nevarnosti romanja 

v — Meko
ZDRUŽENI NARODI, N. Y. — 

Trije visoki uradniki Svetovne 
zdravstvene organizacije, enega 
izmed oddelkov Združenih naro. 
dov, so šli kot romarji v Meko, 
da prouče zdravstvene razmere, 
ki vladajo na poti in v Meki.

Poročajo, da se je položaj v 
tem pcgledu v zadnjih letih pre
cej izboljšal, da pa je letos še 
vedno umrlo zaradi sončarice1 
194 romarjev. Sodijo, da bo le- 
obi skalo Meko, glavno 
središče islama, okoli 1,188,000 
pravovernih muslimanov.

Sovjetska zveza bo po
magala rdeči Kitajski
HONG KONG. — Sovjetska 

trgovinska delegacija je na poti 
v rdečo Kitajsko. Vodi jo Ku- 
mykin, podtajnik v trgovinskem 
ministrstvu. Delegacija hoče na
daljevati razgovore za novo po
godbo o bodoči sovjetsko-kitaj- 
ski trgovini.

Glavni namen je dobiti načih, 
kako bi sovjetska vlada poma
gala Kitajski iz zagate in sti
ske, ker je bila slaba letina in 
Kitajski grozi pomanjkanje ži
vil.

Iz Clevelanda 
in okolice

Slov. pisarna—
Slovenska pisarna v Barago

vem domu bo v soboto popol
dne odprta od ene do pete ure. 
Dr. Krek bo na razpolago za in
formacije in razgovore o vpra
šanjih sponzorstva in pomoči pri 
preselitvah begunskih ljudi iz 
Evrope.
Balincanje—

Gospodinjski klub na Jutro- 
vem priredi b a 1 i n s k o tekmo 
(moško in žensko) v nedeljo ob 
dveh popoldne v SDD na Prin
ce Ave. Člani in članice so pro
šeni, da prav za gotovo pridejo.
V bolnišnici—

Mrs. Mary Krai, 18815 Kildeer 
Ave., je v Euclid Glenville bol
nišnici.
Zaroka—

Zaročila sta se Alice Marie 
Kausek, hčerka Mr. in Mrs. 
John Kausek s 19517 Kewanee 
Ave., in Robert Slokar, sin Mr. 
in Mrs. Ernest Slokar z 894 E. 
237 St. Poroka je določena za 
12. maj 1962. Čestitamo!
Operiran—

John Godec z 9322 Dunlop 
Ave. je prestal v St. Vincent 
Charity bolnišnici težko opera
cijo.
Rojenice—

Mr. in Mrs. Harry Snyder z 
1133 Norwood Rd. se je 13. juli
ja Kodil sinko. Ima dva bratca 
in sestrico. S tem sta postala 
Mr. in Mrs. Anton Žnidaršič 
(Lyon Dairy) z 1166 E. 60 St. 
šestič stari oče in stara mati. 
Čestitamo!
Za stalno—

Za stalno je prišel v ZDA Mi
lan Dovič iz Argentine. Začas
no se je naselil na 21 E. 220 St. 
v Euclidu. Njegova tel. št. je RE 
2-8932. — Dobrodošel!
Senatni odbor ga je potrdil— 

Senatni odbor je potrdil so
glasno imenovanje Johna Kova
čiča, dosedanjega zastopnika 23. 
varde v mestnem svetu Cleve
landa, za glavnega carinika v 
Clevelandu. Celotni Senat bo 
storil to v kratkem. (Kovačič bo 
nasledil na omenjenem mestu 
A. Cermak, ki kandidira kot 
kandidat republikanske stranke 
za clevelandskega župana.
Zopet doma—

Včeraj sta se srečno vrnila z 
obiska v Jugoslaviji Mr. in Mrs. 
Louis Perne z 1095 Addison Rd. 
Pozdravljata svoje sorodnike in 
prijatelje tostran in onstran 
morja ter se posebno zahvalju
jeta pot. pis. Steve Pirnat Co., 
ker je brezhibno uredila vse 
potebne dokumente.
K molitvi—

Članice Oltarnega društva fa
re sv. Vida in članice Podr. št. 
25 SŽZ so vabljene nocoj po cer
kveni pobožnosti v Zakrajškov 
pogrebni zavod k molitvi za 
pok. Mary Zgonc.
Seja in molitev—

Članice Društva sv. Cecilije 
št. 37 SDZ so vabljene nocoj ob 
7:30 na sejo, potem pa v Zakraj
škov pogreb, zavod k molitvi za 
pok. Mary Zgonc.

--------o--------
Avstrija izgnala Nemce

LINZ, Avstr. — Policija je po 
nalogu notranjega ministra iz
gnala s taborjenja ob jezeru 
Fleinker skupino nemških turi
stov, ki iso bili oblečeni v unifor
me, podobne nacističnim, in so 
peli tudi nacistične pesmi.

Vsi so bili člani Nemške zve
ze v Zah. Nemčiji, znane skraj
no desničarske nacionalistične 
organizacije.
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Pred nemškimi 
parlamentarnimi volitvami

Letašnjo jesen bo par parlamentarnih volitev, ki bo na 
njih naša dežela kot voditeljica svobodnega sveta več kot 
povprečno zainteresirana: v Nemčiji in Turčiji. Nemške bo- 
co v septembru, turške pa mesec pozneje. Važnejše so za 
r.as nemške.

Do nemških volitev manjka samo nekaj tednov, ven
dar ni zanje posebnega zanimanja ne v Nemčiji, ne v Ev
ropi, ne po svetu. Razlogov za to je dosti.

Nemčija se nahaja sredi gospodarske konjunkture, ki 
si je ni mogel nihče še pred nekaj leti niti v sanjah pred
stavljati. Postala je gospodarska velesila, ki pride takoj za 
Ameriko. Vse kaže, da bo njena konjunktura trajala še 
naprej. Angleška gospodarska kriza nanjo ne bo vpli
vala, saj tudi zadnja ameriška ni. Nemci so torej zadovo
ljen narod, imajo dosti kruha, ne bojijo se, da bi ga kmalu 
zgubili. V politiki so se že navadili na Adenauerjev režim. 
Ker so posledice druge svetovne vojne precej ubile v Nem
cih smisel za razne ideologije, ki so jih do sedaj spravljale 
samo v nesrečo, presojajo federalno vlado najbolj po tem, 
kar je zanje napravila dobrega na gospodarskem poplpju. 
Pod tem vidikom pap Adenauerjev režim dobro odreže, tega 
ne zanikajo niti nemški socijalisti.

Nemško javno mnenje — in z njim vred tudi svetovno 
,— računa torej s tem, da ne bosta prinesla nobenih senza
cij ne volivni boj ne volivni izid. Volivni boj bo morda tu-

( kovano umrl, ni nihče pravočasno mislil na naslednika.
: Zato je stranica postavila na čelo Ollenhauerja, ki je po zna
čaju pravo nasprotje Schumacherju. Mirem, trezen, nič j pojevit, previden, stvaren. Dasiravno ni dosegel pri voli- 

|tvah nobenih uspehov, je vendarle stranki koristil zelo ve- 
Ihko. Prepeljal jo je iz socijalistične ideologije in filozo
fije nazaj v praktično socijalno politiko. Dal je stranki 
program, ki ne odbija nobenega malega človeka. Prevzel 
je iz Adenauerjevega programa celo vrsto zahtev v notra
nji in zunanji politiki, kar mu seveda krščanska demokra
cija zelo zameri. Nemški socijalisti so torej socijalisti sa
mo po imenu, v resnici imajo program, ki je močno podoben 
programom meščanskih socijalno mislečih strank .

Socijalistična stranka je izbrala za novega voditelja 
berlinskega župana Vilija Brandta. Je to nova zvezda na 
socijalističnem nebu. Ni noben ideolog, zato pa zelo prak
tičen politik, ki ve, da je politika umetnost dosegljivega. 
Spada med mlade socijalistične politike in bo lahko dolgo 
ostal na krmilu nemške socijalistične stranke. V zunanji 
politiki se ne razlikuje dosti od Adenauerja. Zato se zu
nanji svet tako malo briga za nemške volitve. Naj bo izvo
ljen Adenauer ali Brandt, oba bosta za NATO politiko.

Ako Adenauer ne zmaga, bo moral napraviti koalicij
sko vlado z nemško demokratsko stranko. Taka koalicija 
dejansko že obstoji, zato nemški demokratje ne bodo me
njali partnerja, razven v slučaju, da bi socijalisti dobili v 
parlamentu več poslancev kot Adenauerjeva skupina. S 
tem pa nihče ne računa.

Sedanje nemške volitve bodo torej, tako vsi upajo, po
novno pokazale, da se je sistem svobodne demokracija kar 
dobro zasidral v Nemčiji. Daj Bog, da bi pri tem tudi 
ostalo.

BESEDA IZ NARODA

J ^fUtAVITONB $ HMBA

Joliet, 111. — Danes dolgujem 
še en dopis mojemu eorojaku 
Niciku -s Center streeta. Ni, dru
gače, obljuibi moram zadostiti,

eij ne vuuvui uuj ne vuiivm .^.u. .drugače ibi mogoče moral hoditi
patam oster, celo oseben, toda ne bo vplival na volivni izid, Ige celo z drugega sveta nazaj do
ki ga napovedujejo takole: kot do sedaj bo Adenauerjeva 
•stranka dobila okoli polovico glasov in poslancev v parla
mentu, socijalistična opozicija bo dobila kot do sedaj okoli

piše pisat, ki jih obljubljam tu 
in tam. Bom pa prihodnjič po
svetil čas novicam in dogodkom

AQ(glasov in poslancev, ostanek bo odpadel na demokrat- na našem hribu in tod okrog.
sko stranko. Presenečenja niso izključena. Na novo bo 
namreč šlo volit' kakih 3,700,000 mladih volivcev in volivk 
in to število že nekaj pomeni. Vsaka stranka seveda upa, 
aa se jih bo največ odločilo zanjo. Nekaj vpliva na volivni 
izid bodo imele seveda tudi notranje razmere v obeh glavnih 
strankah: pri krščanski demokratski uniji in pri socijalistih. 
Te razmere bodo morda veliko bolj vplivale na nemško po
litiko v prihodnjem desetletju, zato jih je treba opisati s par 
■besedami.

Sedanjo krščansko demokratsko unijo obvlada Adena
uerjeva osebnost, ki odloča končno v vsakem vprašanju v 
federaciji in v stranki. Adenauer je pa postal star, pešajo 
mu moči, narašča telesna utrujenost in občutljivost do vre
menskih sprememb. Že sedaj mora veliko manj delati kot 
pred par leti, sam računa, da bo mogel ostati aktiven kveč
jemu še par let, to je do 1. 1963.

Boj za njegovo nasledstvo traja že nekaj let. Enkrat 
je dobil celo obliko prave senzacije. Takrat se mu je nam
reč uprl njegov sodelavec minister za gospodarstvo dr. Er
hard. Prišlo je do javnega spora med njima. Pobotala sta 
re, toda Adenauer je takrat neutegoma sklenil, da se ne 
umakne iz politike., kot je začetkom spora še nameraval.

Adenauerja boj za nasledstvo močno skrbi. Se še do
bro spominja, kako je bilo v njegovi mladosti z avstrijsko 
krščansko-socijalno stranko. Dokler jo je vodil dr. Lueger, 
je bila stranka vodilna v avstro-ogrski monarhiji, dasiravno 
je cesar Franc Jožef ni maral. Po njegovi smrti so se stran
kini veljaki začeli boriti za nasledstvo; stranka je radi tega 
'.zgubila dunajsko občino, začelo se je njeno nazadovanje, 
ki še ni niti danes po 50 letih zaustavljeno.

Adenauer ve, da je v njegovi stranki dosti kandidatov 
za njegovo nasledstvo. Najočitnejši je gospodarski mini
ster dr Erhard, takoj za njim pride vojni minister Strauss. 
'Adenauer nima o nobenem od obeh najboljšega mnenja. 
Zato je baje sklenil, da bo do 1. 1963 sam vladal, takrat pa 
začasno postavil na čelo vlade in stranke svojega zaupnika 
Krone-ja. še rajše bi imel na tem mestu sedanjega mini
stra Schroederja, toda Schroeder je notranji minister in 
kot tak ne ravno priljubljen v nemški javnosti.

Vse to so seveda ugibanja. Adenauer bo šele ob pri
liki sestave svoje nove vlade po volitvah — ako bo namreč 
zmagal, kar vsi pričakujejo — pokazal, kako si zamišlja 
prehod vlade v nove roke. Njegov načrt seveda ne bo ubil 
častihlepja in oblastiželjnosti nekaterih njegovih vidnih 
pristašev. Po njegovem odhodu iz politike se torej v nje
govi stranki lahko zgodi marsikaj. Pozabiti namreč ne 
smemo, da je Nemčija federativno urejena džava in da v ta
kih državah ne morejo biti politične stranke tako strumno 
organizirane kot v centralističnih državah. To vidimo le
po v naši ameriški politiki.

V socijalistični stranki niso notranje zadeve tako za
pletene. Prvi njen povojni predsednik Schumacher je bil 
bojevit in v strankino ideologijo zaljubljen politik. Zelo 
lad se je sprl in prepiral ne samo z nasprotniki, ampak tu- 
C! s takimi politiki, ki bi mu lahko koristili. Izoliral je 
stranko v nemški politični javnosti. Ker je precej nepriča-

No, 'naj povem, kako sem se za
pletel z mojo obljubo Nicku.
Bilo je v soboto 15. Julija, ko se 
j c odločil moj sorojak N lok, da 
ibo šel v ponedeljek 17. julija, to 
j;e bilo .na dan sv. Aleša, na par 
dnevno potovanje in na kratke 
(počitnice v Wisconsin in Michi
gan. Vsako leto gre tja. Lani 
sva bila z njim tudi jaz in moj 
prijatelj Jure. Slednji letos ni 
mogel z nama, prav tiste dni so 
ibili na obisku pri njih sorodniki 
iz Indiane in visled tega ni mogel 
z doma. Nekaj časa sem se1 bra
nil, a končno me je iNcfc pre
govoril in premagal z njegovo 
govorniška spretnostjo in oblju
bil sem, da grem z njim. To ga 
je tako razveselilo, da je vzklik
nil:

“Tone, zelo me velseli, da boš 
šel z menoj. Mi boš vsaj družbo 
delal, pa govoriti bom imel s 
kem. Saj me poznaš — meni se 
rad jezik vrti in če nimam poleg 
sebe nikogar, ki bi me poslušal, 
mi postane dolg čas.”

“To se razume! Ljudje smo so
cialna bitja, ki smo navezani 
drug na drugega. Drug druge
mu delamo družbo. Če svoje te
žave le samo omenimo in pove
mo ikomu, je nam že lažje pri sr
cu ; kakor, da tisti, ki mu jih po
tožimo in povemo, jih je nam ne
kaj odvzel z naših ram na nje
gove rame.”

“Prav tako je Tone, dobro ja
sno si povedal,” je pritrdil Nick.

In cutalo je pri najinem dogo
voru in moji obljubi, da se bova 
pedala v ponedeljek na dan sv.
Aleša na potovanje in kratke 
počitnice.

Napočil je ponedeljek. Lepo 
jasno jutro. Nick je že dan pre
je “oglajštal” in “poglajštal” 
s vojega šimeljna. Napojil ga Je 
in voz je dal namazati na gaso- 
linski postrežni postaji', da bi 
nama po poti ne škripal in cvilil.

“Kam boš najprvo mahnil?”
“V Wisconsin,” odgovori Nick.

“Najprvo se bova ustavila tam 
preko litlinoiške meje' v “ Amori- j let je kmetuje sin lepe Gorenjske

ški Švici,” tam ob Lake Geneva 
jezeru. Bomo pogledala, če je 
naš znanec Gospodarič še tam 
in pa kako se ima znani Zupanov 
Francelj, tam v Wisconsinškem 
Springfieldu. Potem bova šla 
rfcezi Sheboygan, bova videla, 
če imajo tam še tisto slovesko 
“Zeleno dolino,” na katero je bil 
tako ponosen pokojni župnik 
č. g. Jakob Černe.

“Kar lep načrt imaš,” sem 
Nicku pritrdil in Nick je zavil 
na cesto štev. 30. Ko sva privo
zila do Plainifielda sem zbadlji
vo pobaral Nicka: “Ali se ti kaj 
kolca, kadar vozjž skozi to me
sto?”

“Bcgme se kolcaj se!” je glas
no odgovoril Nick. “Dobro me 
je potipal tisti stari sodnik, ko 
-sem takrat malo hitreje vozil.”

Ko sem opazil, kar nekam je
zne poteze na Nickovem obrazu, 
lie m takoj spremenil pogovor. 
Hitro sem začel govoriti o lepem 
polju, o ovsu. koruzi in drugem 
in napeljal sem pogovor o tem. 
Iz Plainifielda sva vozila do 
Aurore, o tam pa do ceste štev. 
47, po tej pa vse gori mimo 
Hampshire, kjer kmetujeta na 
obsežnih farmah znana dolenj
ska rojaka Frank Gorenc in 
Frank June. Qba sita rodom iz 
Šmarjete pri Novem mestu, ki 
sta kot izvrstna farmarja gospo. 
dairsko sijajno uspela na farmah. 
Toda slišal sem, da je rojak June 
odšel letošnjo pomlad na obisk 
v stari kraj, zato nisem Nicka 
nadlegoval, naj zavije proti 
Hampshire-u, da bi obiskala 
naše šmarjetske farmarje. Hite
la sva naprej po cesti štev. 47, 
vse tja do ceste štev. 14. po tej 
do ceste 23. po tej pa čez “gra- 
nieo” v Wisconsin do Woolworth 
in potem po cesti 36. do William 
Bay na zapad/mem koncu Genes 
va jezera in od tam sva gredoč 
ogledala lepi “marof” ali graj- 
ščino, ki ga poseduje naš znani 
France Gospodarič na strmem 
bregu na točki “Cedar Point,” 
kjer si morejo privoščiti prostor 
in pa kaj takega le dobri gospo
darji, ki so obdarjeni z magični
mi silami, da vse kar pobožajo 
in S3 dotaknejo se vse spremeni 
v zlato. Tako pravijo in pripo- 
vedujejo ljudje. In takih gospo
darjev ni za vsakem vogalom. 
Nicku se je dopadilo v Cedar 
Point in je dejal:

“Bogime, tu bi se pa še Jaz 
privadil — kar lepo je tu!”

Potem sva vozila naprej po ce
sti 36. in sva bila kmalu na vz
hodnem koncu jezera, kjer se 
nahaja mestece Lake Geneva. 
Cesta štev. 36 zavije v Lake Ge
neva proti Burlingtonu in Mil
waukee. Kake 'tri milje po tej 
cesti se privozi do male vasice 
Springfield. Tam pod idiličnim 
klancem ob cesti ki vozi gori v 
Fast Troy, pa že zadnje deset-

Frank Zupan, p. d. Pščakov iz 
Leš pri Begnjah, blizu Brezij. 
Njegova soproga pa je rodom iz 
vasi Križe pri Tržiču Mrs. Anto
nija Zupan, rojena Polajnar. Na 
lepem kraju stoji njihov dom, 
pod njim krasen vrt, kokošnjak 
in drugo. Njihove' kokoši ležejo 
menda v celem okraju najdebe
lejša jajca, tako mi je vedel po
vedati rojak, ki večkrat pride h 
Zupanovim po jajca. Vrt jim pa 
rodi dobro zgodnjo solato in vso 
drugo povrtnajavo. Kar lepo je 
v tem kraju in zdi se da Bog 
gleda na ta kraj in okolico sko
zi njegovo naj ljubše okno. Le 
škoda, da se je Nicku mudilo na
prej in se nitsva ustavila tamkaj. 
Nick je hotel privoziti čimprejei 
do Sheboygana, kar se pa tudi ni 
zgodilo, ker malo sva se zavozi
la in sva bila kratka s časom- 
Pa o drugi priliki, kadar bo več 
časa.

Potem je šla najina pot na
prej, gori skozi Troy in čez kako 
uro za tem -sva že zagleda na 
najini desni s ceste štev. 83 veli
častno “Sveto goro.” Kmalu za 
tem pa sva bila že na cesti štev. 
41. in ker se je sonce že začelo 
nagibati, je dejal Nick, da ne ka
že, da bi šla iskoizi Sheboygan, 
ampak vozil je severno skozi 
Fond du Lack do Oshkasha, kjer 
sva prenočila. Drugo jutro zgo
daj sva pognala naprej. V par 
urah sva bila v Green Bay, od- 
tam pa- po cesti 141 sva dirjala 
do Iron Mountain, Mich. Tam 
nad Menominee reko kmetuje 
Nickov znanec, prijazen rojak, 
kjer sva prebila dva dni na od
dihu. Potem je Nick naredil 
načrt, da bova vozila nazaj pro
ti domu, a ob drugi' vzhodni 
strani Michigan jezera. Ta pot 
je vzela tudi dva dni. Nicka 
sem prigovarjal naj ne vozi pre
hitro. časa je dovolj in bolje 
je priti zdrav in s celimi kostmi 
domov, kakor pa, jih prinesti s 
kakega potovanja v “cekarju” 
domov.

Nick mi je pritrdil: “Bogme
Tone, prav imaš in prav kažeš!”

Peti dan sva privozila nazaj 
lepo na naš hrib.

Kratek izlet je bil, pa lep. Do- 
uti sva videla. Letos je precej 
moče in polja lepo kažejo.. Po
sebno po Wisconsinu, kjer se 
farmarji večinoma pečajo- z mle
karstvom, je videti polne pašni
ke ih trate krav vseh raznih pa
sem. Je pa par krajev tudi, ki 
se jih menda dež ogiba, tam pa 
farmarji tožijo in jamrajo.

Podrobnosti bom še o priliki 
tu in tam omenil. Za zaklju
ček, da ne bo dopis predolg, naj 
še omenim, da lepo je potovati, 
samo ko bi bila z ilNckom, malo 
mlajša. Tako pa, dan, dva še gre
— potem se začno pa pri takih 
“mladih” fantih, kakor sva mi
dva kosti kregati. Premikaš se 
na sedežu sem in tja, kakor kak 
star utrujen medved, a bolj ko 
se premikaš, bolj oe ti toži po 
tvoji domači postelji, katere si 
navajen ih ona pa tebe. Ko se 
vrneš domov vzklikneš: Ljubi 
domek, tudi če si še tako skro
men, ti si mi najljubši! Pri tebi 
bom — pod lipo sedel — ti si moj
— jaz pa tvoj!

Iskren pozdrav v mojem in 
Nickovem imenu vsem čitate- 
Ijem A. D.

Tone s hriba.

Slovenski dan v 
Clevelandu

Cleveland, O. — Dramatsl 
društvo “Lilija” priredi s sod 
lovanjem slovenskih kulturn 
društev v Clevelandu

4. SLOVENSKI DAN
pod pokroviteljstvom č. g. žuj 
nika Matije Jagra s sledeči: 
sporedom:

V soboto, 12. avgusta
opoldne otvoritev razstave lib 
rature in likovne umetnosti 
Združenih državah in Kanai 
živečih slovenskih literatov j 
likovnih umetnikov. Razsta\ 
bo v Baragovem domu na S 
Clairju. Prirejata jo v okvii 
prireditve Slovenskega dne “S; 
va” — Slovenski akademiki 
Ameriki in klub “Krog”. Ra

Pisatelj Karel Mauser v
v v v • •španščini

Rojake, ki zadnjega pol leta 
s tolikšnim 'zanimanjem dan za 
dnem v AD prebirajo Mauserje- 
vo povest “Ljudje pod bičem,” 
bo gotovo zanimalo, zvedeti, da 
je dosedanja največja povest 
našega ameriškega slovenskega 
pisatelja Karla Mauserja “Ka
plan Klemen,” izšla sedaj še v 
španskem prevodu. Medtem ko 
pisatelj sam o tem še nima no
benega sporočila, beremo v naj- 
novejši številki Glasa SKA, ki 
smo jo te dni prejeli iz Argen
tine, naslednje:

“V Barceloni je pri založbi 
Luis de Caralt v prevodu Jose 
R. Zimmermanna izšel Španski 
prevod znane povesti Karla 
Mauserja “Kaplan Klemen” z 
naslovom “El Capellan.” Na 
ovoju založba v propaigandi po
vest predstavlja kot slovenski 
“bestseller,” Iki da ise po temati
ki “postavlja ob stran Bernanosu 
in Grahamu Greenu.” Prevod 
v prijetno opremljeni knjigi o- 
bičajnega formata, ki obseže čez 
300 strani, je v prodaji tudi v 
vseh večjih knjigarnah in za
ložbah v Buenos Airesu po zmer
ni ceni.”

stava bo odprta v nedeljo, 13. 
avg., do opoldne.

V nedeljo, 13. avgusta 
ob 9:15 zjutraj v cerkvi Marije 
Vnebovzete v Collinwoodu sv. 
maša za pokojnega škofa dr. 
Gregorija Rožmana.

Ob 4. popoldne spored 4. Slo
venskega dne na farmi sv. Jože
fa na White Rd. Pri sporedu bo- 
ta sodelovala pevska zbora Ko
rotan in Slavček, duet društva 
Lilije, slovenski šoli Collin- 
wooda in Sv. Vida, plesna sku
pina Kres; D delu in važnosti 
iKulturne akcije za ohranitev 
slovenstva v tujini, bo govoril 
g. Milan Pavlovčič. Slavnostni 
govornik bo pokrovitelj č. g. 
župnik Matija Jager.

Čisti dobiček je namenjen za 
Duhovniški sklad škofa dr. Gre
gorija Rožmana in konvikt slo
venskih dijakov na Koroškem.

Vabimo, da se udeležite raz
stave v Baragovem domu, sv. 
maše za pokojnega škofa in pro
grama Slovenskega dne na far
mi sv. Jožefa.

Pripravljalni odbor

Poročilo s Koroškega
V celovškem Našem tedniku 

od 3. t. m. beremo v dopisu iz 
Št. Pavla v Ziljski dolini, da jih 
je pred kratkim zapustil njihov 
dušni pastir g. kanonik dr. To
maž Klinar, ki se je preselil v 
svojo ožjo domovino. Za njim 
je župnijo začasno prevzel čaški 
g. župnik.

Koroški slovenski študentje 
so priredili v nedeljo, 6. t. m., v 
farni dvorani v Št. Jakobu v 
Rožu igro “In potem bo noč”.

Koroške slovenske dijakinje 
so imele od nedelje, 6., do 8. t. m. 
pri sloven, šol. sestrah v Št. Pe
tru pri Št. Jakobu v Rožu svoj 
letošnji počitniški sestanek. Na 
sporedu je bil med drugim re
ferat o slovenski koroški dija
ški zvezi in o bodočnosti sloven
ske koroške skupnosti. Sestanek 
je bil zvezan tudi z izletom, ki 
ga je vodil dr. Vinko Zwitter. 
Zvečer so se zbirale ob kresnem 
ognju.

Slovenske šolske sestre bodo 
letos v Št. Rupertu pri Velikov
cu odprle v hiši tamkajšnje slo
venske gospodinjske šole tudi 
internat za dijakinje glavne 
(meščanske) šole in vanj spre
jele razen gojenk za svojo go
spodinjsko šolo tudi dijakinje 
gl. šole.

K temu najprej tole: Pisatelju 
Karlu Mauserju k temu velike
mu uspehu prisrčno čestitamo 
ter mu obenem želimo še veliko 
novih. Zraven pa se tudi kot 
Slovenci veselimo tega uspeha, 
saj je tako prišel ©las o našem 
narodu v slovstvo, ki je eno iz
med naj večjih na svetu. To naše 
veselje pa je močno skaljeno za
radi: tega, iker mi sami, Sloven
ci, “Kaplana Klemena” sploh 
še nimamo v knjižni izdaji. 
Imamo ga zaenkrat samo še v 
prvotisku kot podlistek v celov
ški Koroški kroniki odn. v po
znejših ponovnih ponatisih v 
Ameriški domovini. Za nemški 
prevod pa vem, da je doslej iz
šel že dveh knjižnih izdajah.

Samo kot rahla opomba vsem 
nam po ZDA in Kanadi pa ve
ljaj tukaj naslednje: prvi del 
Mauserjeve povesti “Ljudje pod 
bičem” je izšel pred dobrimi de_ 
setimi leti v reviji celovške Mo
horjeve družbe Vera in družina. 
Konec lanskega leta in v začet
ku lanskega leta je k prvemu 
delu pisatelj napisal še drugi in 
tretji del. Ne samo drugi, tudi 
pisatelj sam, smatra to povest 
za svoje1 najboljše delo. Huda 
pa je naša bridkost, da bo — po
dobno kot “Kaplan Klemen” — 
tudi povesti ‘Tjudje pod bičem” 
ostala v celoti samo v podlistku 
Ameriške domovine. Kolikšna 
s'koda za vso našo skupnost in 
obenem (kako slabo spričevalo 
naše kulturnosti! Rojaki, kaj 
pravite? Ali res nismo kos 
spraviti skupaj dober tisočak 
dolarjev, da izidejo “Ljudje pod 
bičem” v dostojni knjigi! Ogla
site se in povejte, kaj mislite!

Janez Sever.

“Jurij Kozjak5 ’ v portu-
1 v v • •galscini

(Nadaljevanje)
Ne bil bi to, kar sem, če me 

ne 'bi zanimalo, kako je z jezi
kom v portugalskem “Juriju 
Kozjaku.” Pa sem dobil od svo
jega portugalskega prijatelja ta
kle, sicer ne direkten, ampak 
indirekten odgovor: Portugalci 
so veliki puristi (t. j. gledajo 
močno na lepoto in čistočo svo
jega jezika. Prioibčevalčeva 
pripomba). Ne zadovolijo se s 
čimer se bodi. Primer: brazili- 
janske knjige tukaj niso upošte
vane, čeprav iso 100% portugal
ske, ker imajo pač svoj način iz. 
ražanja, ki je pa za tukajšnje 
uho zelo neokusno. Posebno pa 
pazijo na jelzik v prosvetnem 
ministrstvu, kar pa je razumlji
vo. In ministrstvo je odobrilo 
izdajo!”

Kardinal Ferdinand Cen
to o “Juriju Kozjaku”
Na. 'Uvcdni strani portugalske

ga prevoda našega “Jurija Koz
jaka” je na boljšem papirju od
tisnjen faksimile pisma kardina
la Fernando Cento-a, kakor ga 
je bil napisal na Kolednikovo 
prošnjo za ta prevod. Pismo ima 
datum: Rim, 9. maja 1960. V 
prevodu mojega p or ^galskega 
prijatelja se pismo takole glasi: 

“Spoštovani gospod kanonik:
Z veseljem sem sprejel novi

co, da bo v kratkem prevedena 
v blagoglasen Camoesov jezil ta 
mala mojstrovina, ki se1 imenu
je “Jurij Kozjak, slovenski jani
čar.”

Kot bivši apostolski nuncij V 
“Marijini deželi” milti najmanj 
ne dvomim, da bo potrtugalski 
narod, — ki je v preteklosti 
opravljal nalogo Križarjev m j° 
tako plemenito izpolnil, — znal 
pravilno ceniti to lepo delo, ki je 
■povsod tako lepo in z navduše
njem sprejeto.

Vse najboljše Vam želi in oče- 
t ovčko bi agoslavl j a

Kardinal Ferdinand Cento.” 
Pripomba k pismu (priobče- 

valčeva): Luis de Camoes velja 
za največjega portugalskega pe
snika. Glavno njegovo delo ima 
naslov “Lusiadas,” kjer opeva 
prvo pot po morju v Indijo.

J. Sever.
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France Bevk:

Smrt pred hišo
čez nekaj časa pa je spre

govorila Tončka: “Jaz nimam 
nikogar rada”.

Kakor iz žalosti so izvirale 
le besede. Nato sta deklici 
niolčali; izpred hiše je bilo 
čuti curljanje vode; minute so 
tekle. . .

17.
Vrsto let je Brdarica mirno 

delala, in ni rekla besede, nikoli 
ni legla. Vstajala je zgodaj, 
Pozno je legla spat. Vsa leta 
je občutila le malo nežnosti ne 
Proti sebi niti proti drugim.

Belo je izrinilo duševno ži
vljenje. Dečki so zrastli, rana 
Po izgubljeni hčerki se ni do
cela zacelila. Bila je tiha žen- 
*sl<a, komaj odzdravila je sose
dom, govorila ni.

Nazadnje je opešalo telo. 
lvIož in sinovi so bili vse dni z 
doma, ko so sekali grmovje in 
lobidje v gmajni; morala je 
kuhati in streči živini.

Nekega jutra ni vstala. 
rdar dnjal svoj navadni; 

°! Toda žena se ni zganila. 
Zaskrbelo ga je. Postal je 

nb postelji in gledal na ženo, 
akor gleda človek z nevoljo 

^a Polomljen stroj, ki ga ovira 
PD delu.

Brdarica je videla v njego- 
'em Pogledu vse, ustnice so 
("bile čuden izraz, ki je bil 
Joku podoben.

Brdar je pomislil, nato je 
ejal: “Mi ne moremo biti do- 

rua. Dobim ti deklo, ti pa se po
zdravi ... Spomladi boš že ka
ko. .
„ Brdarica ni bila vajena tuje 
zenske v hiše. Nekaj jo je za
skrbelo ob tej besedi, pa se ni 
l,Pala ugovarjati.
<( Brdar pa je dejal Francetu: 

Bojdi k fari in dobi nam dek
lo”.

Naslednji dan je bila dekla 
hiši, malo plavosko dekle; 

Bo je pridno in je plaho po
gledovalo.

iS.
. Bo je bil Košanov Polde na 
J<)žičnih počitnicah, je posedal 

Pri Graparju nego domaveč
f' Bojzčtom ga je vezalo tesno 
Prijateljstvo. Graparic 
Ba videla

:a J e ra- 
to znanje. Težko ji 

Je bilo le, ker je sin bolj hre- 
j nel P« knjigah kot po delu 
n Je morala požirati opazke 

Usedov.
i rdar je stal pred njo z ro- 

umi v hlačnih žepih in s sme-
llo|o v licih; 

soh/?” 116 Bojzeta v

BeS ^ V ®0li vsak dan” je
“Na polje 

k° v žepu 
Jen”

Pa je dejal Janezu zvečer: 
“Ti, kaj pa je s Cilko?”

Janez je pomislil na Cilkino 
besedo, ki je cikala na tatvino. 
Dolgo je že bilo, a ni bila pre- 
boljena.

Stresel je z rameni in dejal: 
“Ne vem”.

“Kaj ne veš? študent se 
smuka okoli nje. če bo gospod, 
je ne bo vzel. Ali boš pobral 
ostanke?”

Beseda je bila nenavadna. 
In kakor da je Cilka neoporeč
no določena zanj, je Janeza 
zadela zadnja beseda v najob
čutljivejše mesto samoljubja.

19.
Nekega popoldneva sta 

France in dekla pokladala ži
vini, tedaj je Brdar nenadoma 
stopil na skedenj. Dobil ju je, 
da sta se držala za roki.

Brdar je obstal. Ta dva sta 
se nagle izpustila in valila se
no skozi line v jasli, kot da nič 
ni bilo.

“Minka!”
Dekle se je ozrlo.
“Pojdi v kuhinjo. Tebi ni 

treba več pokladati, če smo m 
doma”.

Dekle je ošvignilo Franceta 
z očmi in šlo. France pa je ča
kal, da mu oče reče besedo. Ni 
rekel tiste, ki jo je pričakoval.

“Ali si že mislil na to, da se 
boš moral ženiti?”

“Ne, oče”.
“Mati je slaba. Treba bo 

gospodinje; kdo bo plačeval 
deklo?”

Francetu je bilo neprijetno 
govoriti o tej zadevi z očetom. 
Zato je molčal. Oče je prista
vil le še:

“Ne beračice. Imeti mora 
pod palcem. . . Si razumel?”

France je nemo prikimal, 
kakor bi se bal, da izgovorjena 
beseda razodene tisto, kar ne 
sme biti razodeto.

20.

Pri fari so imeli tri krojače, 
dva sta bila rejena, kar je za 
krojače toliko kot nespodob
no; tretji, ki je največ pil, je 
bil suh; imenoval se je Blaž.

Kadar je sedel v gostilni, je 
bilo pol vasi vesele in če ni 
imel družbe, je zabaval gostil
ničarja. . .

Zgrabil je nekoč dva fanta 
in ju je priklenil k mizi; Petra, 
ki je bil še vedno pri Jernaču 
in Zormanovega Rudija.

(Dalje prihodnjič)

Ljudje in morje v boju za zemljo
Po prekopih prodira morska sol v notranjost nizozemske

pokrajine
Že vrsto desetletij se Nizo

zemska bori z morjem, se pravi, 
da tmu ljudje jemlljejo zemljo, 
kjer potem uredijo obdelovalne 
površine.

Ko boi začeli uresničevati za
misel o izsušitvi Zuiderskega Je
zera, jie bilo ipo zgraditvi ustre. 
znih nasipov največ težav z zni
ževanjem odstotka soli v tleh, ki 
so jih potrpežljivo izpirali in 
lužili vrsto let. Dolgotrajna 
delo je obrodilo sadove, hkrati 
ipa je nastal drug problem: mor
ska voda in z njo sol prodira po 
strugah rek in prekopov vedno 
dalije v notranjost dežele.

Spričo zelo razvitega poljedel
stva in vrtnarstva potrebuje Ni
zozemska čedalje več sladke vo
de, (ki pa jo je po ugotovitvah 
kmetijskega raziskovalneiga in
štituta prav zaradi vdiranja mor. 
ske vode v notranjost vedno 
manj.

V šestini nizozemskih plovnih 
prekopov, dz katerih hkrati čr
pajo vodo tudi za namakanje 
kmetijskih 'površin je že preveč 
iklomih spojin, in sicer okoli 300 
miligramov v litru, kvartu vode.

Med načrte!, katerih uresniče- 
j nje naj bi zmanjšalo nadaljnjo' 

prodiranje morske vode v no
tranjost dežele, sodi skrajševa
nje obal od 1200 na približno 600, 
milj, s čimer bi nekaj sedanjih 
otokov popolnoma odrezali od 
morja.

Vzporedno s to zamislijo pri
pravljajo načrte, da bi Rotter
dam s plovnim prekopom povei- 
zali s Severnim morjem; tam pa 
hi morska voda ponovno vdira
la v 'deželo.

Statistični podatki povedo, da

je slana voda segla po prekopih 
leta 1893 le kakih pet, pred 25 
Iteti okoli osemnajist, zdaj pa seže 
že nad 35 km daleč v notranjost 
dežele. Vzrok je razumljiv: 
morju iztrgana zemlja — tako 
imenovani polder ji — je v de
presiji, se pravi, da je njeno dno 
nižje od morske gladine.

Tri četrtine sladkei vode daje 
Nizozemski reka Ren s pritoki; 
ti pa tečejo skozi industrijska 
področja, kjjpr pride vanje pre
cej industrijskih odpadnih voda 
z množico kemikalij.

Ženske dobijo delo
Delo za ženske

Išče se pomoč za v kuhinji, 
angleško govoreče. Samo oseb
ni sestanek. 9r30 do 4:30 pop. 
Oglasite se pri

KISSEL CATERING CO. 
510« St. Clair Ave.

(153)

HIŠNO DELO
Išče se ženska srednje staro

sti za hišno delo pri odrasli dru
žini. Soba, hrana in plača po do
govoru. Kličite po 6. uri zvečer. 
HI. 2-0248. , (154)

gre, pa nosi knji- 
Za gospoda je ro-

Iščemo pomočnico
Iščemo žensko, ki bi gospodi

njila in skrbela za starejšo bol-! 
no ženo. Mora ostati čez noč. Pi- J 
smene ponudbe s priporočili, z 
navedbo pričakovane plače in 
katere dni ste na razpolago, po
šljite na: Euclid Post Office, 
Box 4261, Euclid, Ohio, ali pa 
oddajte vaše ime in telefonsko 
številko v uradu A.D. (153)

MALI OGLASI
Odda se

3-sobno stanovanje s kopalni
co, zaprta sončna veranda, spre
daj, zgoraj, na 1053 E. 71 St. Kli
čite EN 1-0989. (153)

Opremljene sobe se odda
Oddajo se 3 na novo dekori- 

rane opremljene sobe na E. 71 
St. Kličete FA 1-0021 ali HE 1- 
7597. (152)

Streh Bn»w*ry Co, Defreit 26, Michlg

P R E SKUŠEVALKA — 

Kathleen Carney iz Phila
delphie primerja žvečilni 
gumi z okusom melone z 
okusom prave melone.

Hiša naprodaj
3 spalne sobe in soba za goste. 

Klet, garaža za 3 kare, privilegij 
na obrežju, pečica zunaj, E. 373 
in Lake Shore Blvd., Eastlake. 
$12,000. Kličite WH 2-0355. (153)

V najem
Odda se 4 sobe, kopalnica, 

zgoraj, na 14011 Glendale Ave., 
med Harvard in Kinsman. Kli
čite SK 2-5078. (156)

Stanovanje
4 sobe spodaj na 7602 Cornelia 

Ave., se odda odraslim, kopalni
ca, furnez na plin, garaža. Kli
čite 361-5480. —(8, 10, 11 avg.)

Trgovina naprodaj
Zaradi bolezni se mora proda

ti že 20 let dobro idoča delika
tesna trgovina, ki ima dovolje
nje za prodajo vina in piva. Za
menja se tudi za posestvo. Zgla
site se na 4727 Payne Ave., te
lefon UT 1-7780. —(154)

Hiša naprodaj
v slovenski naselbini na E. 72 
St. blizu St. Clairja, majhna 
dvodružinska, 4 in 3, plinska 
parna gorkota, garaža, prepro
ge, v odličnem stanju.

Chimes Realty, 1186 E. 79 St. 
UT 1-0323 IV 6-4758

(152)

Išče delo
“Karpenter” išče delo; splo

šna popravila; (maintenance) 
prosti proračun. EN 1-2342.

(153)

Sobe se odda
Odda se 5 sob zgoraj. Najem

nina $55 mesečno. Vprašajte v 
uradu na 643 E. 103 St. (153)

Sobe se oddajo
3 velike sobe se oddajo, zgo

raj, furnez na plin, kopalnica, 
garaža, na 5713 Prosser Ave. HE 
1-4496. (153)

Hiša naprodaj
Lastnik prodaja eno izmed 

najlepših hiš v Euclidu. Kličite 
za sestanek KE 1-7007. (153)

Sobe se odda
Odda se šest na novo dekori- 

ranih sob s pohištvom ali brez 
na E. 71 St. Kličite FA 1-0021 
ali HE 1-7597. (152)

Hiša naprodaj
5-sobna, lesena Colonial hiša, 

2 spalnici, blizu E. 156 St. Ce
na $14,900. Kličite KE 1-3573.

(152)

DON’T BONN UP YOUR 
TRE MONEY...

Drive in for an alinement 
check-up

MOTOR REPAIR,

RICH’S AUTO BODY 
AND PAINT SHOP

1078 E. 64 St.—HE 1-9231

REVMATIZEM JE VELIKA 
NADLOGA!

Mi imamo takn zdravilo, ki vam 
bo olajšalo bolečine in težave! Pri
dite in nas vprašajte!

MANDEL DRUG
15702 Waterloo Rd. KE 1-0034 

Cleveland 10, Ohio 
Naročila sprejemamo In 

razpošiljamo!

EAGLE ZNAMKE

. Nevoljno
lmatP štiri je dejala; “Vi 
eiie LG *n Bi lahko šolali

»»podari ^ e<iineC' ta "ai b°

ili bar l,ožrl misel, ki je 
VepUV^a V nJem in ni rekel nič

c. Graparica je dejala Loj- 
Ali moraš vedno tičati

^etn;
V knJigah?”

li» Bomo pili in razgraja- 
’ J° dejal nazaj študent, 

v t la^arica se je nasmehnila, 
Ja im:smehljaju je bral Lojze, 

olj zadovoljna tako. . . 
fchrf C 6ta ni vezalo na Gra-
stvoTr hlŽ° samo prijatelj- 
Je t ^ Boj zetom, ugajala mu
Beklo*-* <'Bka' Bilo je čedno 
obr,,6’ 1Ste sprosti kot on; njen 

111 bil več otroški.
v Wk0li Se je mu(Bla Cilka, 
Boldg lri’B aB v *z’bi, tam je bil 
Je |el- 'e jf šla na vrt po vodo, 
ljube? Z nj0' N'ata govorila o 
okn, 1 ’ ko J6
0>feSia“,eneSa

T
^ate,.Ve<,eiVe 80 °Pazili ljudje. 
hstniJ 16 ^ nasmeh spreletel 
bom V Bldar ni šel pod ok- 

’ a ne bi posluhnil. . .

položil roko 
pasu, se ga ni

NOW
POMENIJO SE VEČJE PRIHRANKE

DOWNTOWN - PUBLIC SQUARE

BASEMENT
CEDAR CENTER - RIDGE and RIDGEWOOD DR

Bombažno mornariško blago z bogatimi rožnatimi

PREVLEKE vzorci

Strojno pranje zajamčeno 

• Trpežna izdelava
TvT v vKoščene Želene Muškatne

Za
stole

To je prilika, 
da za jesen 
poživite vaš dom!

Narejene prevleke iz bombažnega mornariškega blaga imajo 
vso dekorativno lepoto. Polni kroj in trpežna izdelava. Bla
zine so obojestranske . . . robovi ojačeni s kordom. Pridite, 
dokler je izbira popolna. Na izbiro za vse pohištvo v osnut
kih na desni.

Sprejemamo pismena in telefoniena naročilu . . . Kličite CHerrv 1-3070 
KLETNI DRAPERIJSKl ODDELEK . . . THE MAY COMPANY; VSE 3 TRGOVINE

Sl fe ^ % tv Ua ?
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AMERIŠKA DOMOVINA,I

Karel Mauser:

LJUDJE POD BIČEM I
III. del. 1

če imaš ženo kakor je Nataša, 
če veš, da življenje ničesar ne 
daruje in da moraš hitro za
grabiti, kar včasih le ponudi, 
potem je to za srečo pač do
volj. Počemu bi se človek ubi
jal po neumnem?

— Hvala, dragi — je rekla 
Nataša. — In zdaj? —

Izvila se mu je iz rok.
— Prav bi bilo, da pripra

viva, kar še misliva vzeti s se
boj. —

Ponoči vendarle ni mogel 
spati. Nataša poleg njega je 
mirno dihala in v velikem, zla
tem loku so po blazini ležali 
njeni lepi lasje. Ko se je sklo
nil nad njen obraz, se mu je 
zdelo, da celo v temi vidi njene 
zaprte oči s solzami na trepal
nicah. Kaj vse je zakopano v 
tej ženski, je pomislil? Ti pi'e- 
hodi iz sreče v žalost, hlastan
je za ugodjem in utrinki obup
ne negotovosti.

Previdno je legel nazaj.
— šla bova tudi na Lokrum 

— si je dejal. — Med pinijami 
in mirtami bo Nataša čudovita. 
Ne bo treba gaziti snega kakor 
tukaj. —

Na moč lahno se je obrnil in 
porinil desnico čez Natašine 
prsi. Ni se premaknila. In ko 
je pomislil da je to bitje bilo 
nekoč last mrtvega Razpeta, 
se mu je utrnilo, da čisto brez 
sreče ni odšel iz tega življenja.

6
Iz dneva v dan si je Žalar 

skušal vtepati v glavo, da ne 
more ničesar storiti, vendar je 
obnemogel in se odpeljal v 
Ljubljano. Bedno upanje, ki 
ga je gojil celo pot, se mu je 
razblinilo. S pikrimi opazka
mi, ki so bile skoraj za las slič
ne tistemu? kar je bilo v časo

pisih, so ga odpravili. S ceste 
je nato lovil zamrežena okna 
in ugibal, za katerim bi znala 
biti Silva.

Nenadoma se je počutil 
majhnega, nemočnega proti 
tej surovi stavbi in proti tem 
ljudem, ki so zdaj v njej. Od
pravil se je nazaj na kolodvor 
in se s prvim vlakom vrnil. 
Strt je sedel v vagonu, blodil z 
očmi po beli planjavi in mislil 
na Silvo. Kako je človek včasih 
brez vsake sile, kakor poseka
no drevo. Vse preteklo peha
nje, vsi upi takrat v Dachavu, 
vse postaja neumno in brez 
pomena. Sanje se niso uresni
čile, iz sanj je prišlo povsem 
nekaj drugega.

Nedeljo dopoldne je preče- 
pel v sobi. Takoj po kosilu je 
prišla Anda. Mislila je, da ga 
bo pregovorila, da bi se šla 
smučat, pa je samo zamahnil z 
roko.

— Oprosti, Andi. Ne mo
rem. —

— Zdaj si še bolj zaprt ka
kor si bil, preden si šel v Lju
bljano — je rekla.

— Videl sem tista okna, An
di, tista vražja, zamrežena ok
na. In za enim je Silva. —

Bila je v smučarskih hlačah, 
v sivem, tesnem puloverju. Ko 
je dvignil glavo in jo pogledal, 
je videl v njenih očeh otroško 
razočaranje. Oči je imela lah
no priprte in spodnjo ustnico 
je nekam užaljeno držala med 
lepimi zobmi.

CHICAGO, ILL.

REAL ESTATE FOR SALE

CHICAGO, ILL.

BUSINESS OPPORTUNITY

ELECTRIC MOTOR REPAIR 
SHOP

In Waukegan. For sale or lease. 
Ontario 2-2555 or eves. DE. 6-5040.

(153)

LAUNDERM AT-WESTING- 
HOUSE,

Coin operated. Extra space for dry 
cleaners. CALL Flanders 8-0226.

(153)

LAUNDRY — Drop-off plus coin 
machines. Good location. Fox River 
Grove. ME 8-7104 or ME 9-9835. 
i , i (153)

HOUSEHOLD HELP
EMPLOYED MOTHER needs a 
woman for general housework and 
child care. 3 children. Live in. Own 
room. Speak English. Plain cooking. 
Permanent position. $35. Wk. Call 
before noon EDison 3-4070 or RE 
4-9085. (153)

REAL ESTATE FOR SALE
OAKLAWN BYOWN ER 

3 Brick ranch home. Large modern 
tile kitchen, 2 tile baths. $ide dr. 
Also a fenced and big yard, a big 
playground in this area. Ideal loc. 
Nr. Shpg. Schls. and Churches. GA 
3-0493. (154)

BY OWNER 4 Room brick. 2 bed
rooms, Very Modern. Full base
ment, gas heat, 1 car garage, large 
fenced lawn. Nr. schools. $19,500. 
WOdland 9-5467. (151)

ELK GROVE VILLAGE 
By owner transferred. Must sell. 3 
Bdrm. brk. frm. 2 bath, Built-ins. 
Sept. din. or fam. rm. Gas ht. Att. 
gar. 1 blk. shop-school. $21,000. HE 
7-0272. (151)

ELMHURST — 5 Room cape Cod 
with adjacent lot. Fruit trees etc.; 
Close to school, church and shop
ping. Only $14,000. Phone TE 2- 
0656. (152)

PALATINE — BY OWNER 
RANCH HOME, 3 bedrooms. Mod
ern kitchen, tile bath. Gas heart. 
W/W crptg. S & s. Many extras. 
Owner wants offer. FL 8-2321.

(152)

DES PLAINES
3 Bdrm. Custom bit. brick ranch. 
Plastered. Full bsmt. 2 car gar. 
Black top side dr. Alum. S.S. Stove, 
refrig., washer, dryer, Good transp. 
Walk to school. Mid 20’s. Low taxes. 
Immed. occup. VA 7-1498. (152)

BY OWNER—5 ROOM GEORGIAN 
HOUSE, 2 car garage, Modern 
kitchen, Ige. liv. rm., 2 nice bdrms. 
Nr. schools, shopg. centers, transp. 
Has to be seen to apprec. WA 5- 
6347. (153)

BRIGHTON PARK—BY OWNER 
Two Story Brick. 4!& years old. 
Must see to appreciate. FRontier 
6-8952. (152)

5300 NORTH — NEAR SHERIDAN 
RD. 7 furnished apts. bsmt. h. w. 
heat. 5 garages. Income over $6,500, 
yi or less dn. Owner. Tindall. CL 5- 
1515.

WESTERN SPRINGS. BY OWNER. 
Newlyweds or retired couples. IVz 
Brick Georgian duplex, 2 bedrooms. 
Finished bsmt., sep. dining rm. 
Large Yard, Nr. shopping center, 
C.B.Q. Station. Low taxes. Under 
$16,500. CH 6-5570. (154)

BY OWNER—NORTHWEST 
7 rm. 4 bedrm. home. Wall to wall 
crptg. Hot Water gas ht. 2 car gar
age. Nr. transp., schools, shopping. 
2228 No. Central Park. CA 7-0314 
or BE 5-5462. (153)

BY OWNER. CHICAGO & KEDZIE 
AVE. 2 Flat, 6 and 7 rooms. Mod. 
kit., bath, Full bsmt. gas ht. Newly 
decorated. Nr. everything. Under 
$20,000. SA 2-8082 or KE 3-5839.

(153)

Družba sv. Družine
THE HOLY FAMILY SOCIETY

Ustanovljena 23. novembra 1914

v Zedinjenih Državah C0(Lx. 1n|l0t ||| Inkorp. v drž. Illinois 
Severne Amerike OCUC*. JUIICI« IU. 14. maja 1915

Naše geslo: “Vse za vero, dom in narod; vsi za enega, eden za vse.”

GLAVNI ODBOR:
Predsednik: STEVE KOSAR, 235 Tioga St., Bensenville, 111.
1. podpredsednik: NICHOLAS PAVLICK, 15 Race St., Manor, Pa.
2. podpredsednica: ANN JERISHA, 658 No. Broadway St., Joliet, 111. 
Tajnik: JOSEPH KOCHEVAR, 231 Ruby St., cor. Hickory, Joliet, 111. 
Zapisnikar: JOSEPH L. DRAŠLER, 1318 Adams St., No. Chicago, 111. 
Blagajnik: ANTON SMREKAR, Oak St., Rt. No. 1, Lockport, 111. 
Duhovni vodja: Rev. Thomas Hoge, O.F.M.

Upam, da ne prinašate slabih 
novic. —

Župnikova roka je zdrsnila 
s kljuke.

Šla sta po stopnicah, skoz 
majhen prostor s škatljami in 
cerkveno obleko, ki je bik pre
grajen za otroka visoko z 
drobnimi latami. Župnik je od
prl vrata v sobo in nato ugasnil 
luč na stopnicah.

Bila sta v sobi, v kateri ga 
je navadno sprejemal stari 
župnik. Skoraj vse je bilo ka
kor nekoč. Klečalnik z rdečim 
baržunom, ki je bil oguljen od 
klečanja, roža z velikimi listi, 
ki nikoli ni cvetela, miza, ob 
kateri sta s starim župnikom 
šahirala, isti stoli z zrezljanimi 
naslonjali. Nič se ni spremeni
lo, le drug človek je stal sredi 
teh starih stvari.

Vrh. zdravnik: Dr. JOSEPH A. ZALAR, 351 N. Chicago St., 
Joliet, 111.

NADZORNI ODBOR:
FRANK TUSHEK, 716 Raub St., Joliet, 111.
MATTHEW KOCHEVAR, 405 Parks Ave., Joliet, 111.
ANNA FRANK, 2843 So. Pulaski Rd., Chicago 23, Illinois

POROTNI ODBOR:
JOHN KOVAS, FRANCES YUCEVICIUS, MARY RIOLA.

Predsednik Atletičnega odseka:
ANTHONY TOMAZIN, 1902 W. Cermak Road, Chicago, 111.

URADNO GLASILO:
AMERIŠKA DOMOVINA, 6117 St. Clair Ave., Cleveland 3, Ohio

Družba Sv. Družine je bila ustanovljena 1. 1914 in je katoliška 
, bratska organizacija, katere naloga je čuvati dom in družino.

Nudi vrsto življenskih zavarovanj: običajno za celo življenje, 
| za 20 let plačevanja, za 20 let z izplačilom, za 5 let, 10 let in dru- 
' žinski načrt.

Življenjsko zavarovanje z ozirom na starost:
Do 16. leta, mladinski oddelek $10,000
Od 17 do 35, odrasli oddelek $15,000
Od 35 do 40, odrasli oddelek $10,000
Od 41 do 45, odrasli oddelek $ 2,500
Od 46 dalje Vse bolniške

Zavarovanje za bolezen in nesrečo (Bolnišniško zavarovanje), 
ki ga nudi družba: za dohodek, bolnišnico, zdravnika in operacije. 
Družba nudi bolniško zavarovanje vsem katoličanom od treh me
secev do 80 let starosti.

Za vsa morebitna pojasnila in navodila se obrnite pismeno ali 
ustmeno na glavnega tajnika:

JOSEPH KOCHEVAR, 231 Ruby St., cor. Hickory, Joliet, 111.

Žalar je čutil, da si ne zau
pata, čeprav drug drugemu 
nista imela kaj očitati. Žalar 
nalašč nikoli ni izpraševal o- 
trok, kje so imeli verouk, če
prav je vedel, da ga je župnik 
nekajkrat imel v župnišču, kar 
je bilo prepovedano. Niti jih ni 
mučil s vprašanji, kdo hodi v 
cerkev in kdo ne in je zastrto 
namignil celo Andi, naj stvari 
ne žene do skrajnosti. In ven
dar si nista zaupala. Nista se 
izmikala drug drugemu, toda 
tudi iskala se nista. Med njima 
je ležal čas kakor mrhovina, 
ki se je nista upala dotakniti.

— Mislim, da bi bilo spo- 
dobnejše, ko bi se prej najavil, 
kajne? — je rekel Žalar. — 
Skoraj kakor da sem udrl. — 

— Počemu? — je rekel žup
nik. — Nismo si tujci. —

— V tem času smo si na nek 
način tujci vsi — je mirno de
jal Žalar. — Poznamo se sicer, 
toda ne zaupamo si.

Župnik je za hip gledal 
vanj, nato se je obrnil in stopil 
k oknu. Tiščal je roke v talar 
s tako silo, da so mu široki žepi 
kakor dve buli stali od telesa.

Zdelo se mu je, da postaja 
surov, nemogoč, da krati ve
selje tudi drugim.

— Mislila sem, da bi ti raz
vedrilo dobro delo — je rekla 
tiho.

Vzdignil se je in Andi so se 
razprle oči.

— Ali pojdeš? —
Prikimal je.
Vrnila sta se z mrakom. Pri

držala ga je v svoji kuhinji, 
žuborela vanj, toda Žalar se je 
spet vrnil v svojo togo zapr
tost.

— Uničuješ se — je rekla 
pri čaju.

Topo jo je pogledal.
— Uničujem? Vsi se uniču

jemo. Toda če se uničuješ za 
nekoga, ki ga ljubiš, ima člo
vekovo izgorevanje globok po
men. —

Vstal je in se poslovil. Ko 
je odnesel smuči na podstreš
je, je sedel v svoj naslonjač in 
se zagledal v okno. Kakor da 
so mu v teh dneh vsi gibi pos
tali že mehanični, kakor da se 
jih je naučil po dolgi vaji. No
tranjost se je preprezala s 
pajčevino kakor zapuščen pro
stor, v katerega nihče več ne 
vstopa. Luč, knjige, drobni 
utrinki iz preteklosti, vse iz
gublja ceno.

V ponedeljek pod noč se je 
vzdignil in opravil. Morda poj
de k Ožbovcu, morda kar ne
kam tja v dan. Ni vedel. Obr
nil se je proti Pavlinu pa ob 
zidu njihovega vrta zavil na 
levo in se nato obrnil proti 
Podtaboru. Proti dupljanski 
strani je bila tema že gosta, 
vendar je bilo nebo zvezdnato.

Ko je prišel vštric župnišča, 
se je domislil starega župnika 
in preprostih šahovskih partij, 
ki sta jih nekoč igrala. Župnik 
ni bil dober igralec, kar je bilo 
vredno, so bila njegova ugi
banja, ki s so spremljala igro.

Zavil je navkreber. Luč iz 
zadnjega okna je trudno škro
pila na cibaro, ki je stala v 
bregu. Ko je potegnil za želez
no kljuko, ki je bila onstran

vrat zvezana z zvoncem, je ko
maj pomislil, da starega žup
nika ni več in da si z novim 
nista najboljša prijatelja.

Toda zvonec znotraj se je 
že oglasil in na stopnicah se je 
prižgala luč. Trmasto je stal 
pri vratih, z eno roko v suknji. 
Če drugega ne, prostor starega 
prijatelja obišče.

Stala sta si nasproti. Župni
kova roka Je »e vedno ležala 
na kljuki, ko je Žalar povofščil 
dober večer. Prečenjala sta se 
s pogledi, iskala drug v druge
ga in župnikove ustnice so bile 
trdo stisnjene. Majhna, ozka 
glava s kratkimi, za spoznanje 
sivimi lasmi v pravokotniku 
luči, ki je prihajala s stopnic 
je bila negibna, v ostrem priča
kovanju.

Zdaj se Je Žalar zmedel. 
Spoznal je, da je storil neum
nost, toda umakniti se ni mo
gel. •

— Slučajno sem prišel mimo 
in včasih sem bil tolikokrat pri 
vašem predniku. . . —

Tudi izgovor se mu je zdel 
bedast, toda nekaj je moral 
reči proti tej majhni, ozki gla
vi, ki ga je molče opazovala. 

— Prosim, tovariš Žalar.

— Ali ste prišli kot Niko- 
dem ali kot Judež? Oba sta 
prihajala ponoči. —

Naglo se je zasukal in Za
lar je videl, da je bled.

Kako si PRIDOBITE 
naklonjenost vaše 
žene:
Spremite jo v Kon-Tiki v Sheraton- 
Cleveland hotel še nocoj. Pogostite 
jo — in vas same — s čudovitimi 
jedmi kot s slastno bombaysko pi- 
ško ... z dišečimi madraškimi 
raki ... z božanskimi bombayski- 
mi raki ... ali z okusnimi rako
vicami . . ., da imenujemo samo 
nekaj teh velikih specialitet dalj
nega Pacifika, katere dobite naj
boljše v Kon-Tiki v Sheraton- 
Cleveland hotelu.
Kličite TO 1-8000 za rezervacijo 
ili pa kar pridite v . . .

icon di/ci
POLYNESIAN RESTAURANT 

at the SHERATON-CLEVELAND Hotel
AlUn J. low«, Gwral Manager

RESTAURANT IN LOUNGE
Vsak dan serviramo LUNCH 

. . . vsaki petek FISH FRIES 
Vsaki petek in soboto PLES 

Odprto od 8 zjutraj do 3:30 ponoči 
SE PRIPOROČAMO!

JOHN In FRANCES in VINCENT GLOBOKAR 
lastniki

Naznanjamo, da smo odprli nanovo 
na 832 East 200. Street

EUCLID POULTRY
V zalogi ijpamo vedno očiščene piščance, na kose zrezane, po
polnoma sveža jajca ter vseh vrst perutnino. Pridite in sl Izberite!

HOWARD BAKER
549 RAST 185 STREET, EtTCLtD ____________ KE 1-8187

— Tudi midva si ne zaupa
va, kajne? —< je trudno rekel 
žalar. — Ne prihajam kot Ju
dež, gospod župnik. —

Ni mu mogel reči tovariš.
— Kot Nikodem? —
— Morda — je rekel Žalar 

tja v dan. — Mogoče sem bo’j 
podoben stotniku, ki je prišel

prosit za svojega služabnika.
Skušal se je nasmehniti, 

vendar se mu ni posrečilo. Se
del je na stolu z zrezljanirt 
naslonjalom kakor berač, ki 
bo zadovoljen, če bo smel spati 
na podu v senu.

(Dalje prihodnjč)

GRDINA POGREBNI ZAVOD
X053 East 62 St...........  17002 Lakeshore Blvd.

Pokličite podnevi sli ponoči 
HEnderson 1-2088 KEnmore 1-6300

Moderno podjetje — Zmerne cene
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Draga nevesta!
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Poročni dan naj bi bil najsvetejši,
najveselejši in najlepši dan ^
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Tvojega življenja.

Poročna vabila, s katerimi boš 
povabila k temu velikemu dogodku svoje 
sorodnike, prijatelje in drage znance, so 
največje važnosti.
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Poročne predpriprave zahtevajo §j 
ogromno časa in skrbi, g

ilPridi k nam in izberi poročna g,
naznanila iz pravkar dospelih najnovejših It 
katalogov, najmodernejših vzorcev, oblik, ^ 
papirja in črk.

Naše cene so zmerne, postrežba
uslužna.

Na svidenje!|
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AMERIŠKA DOMOVINA 
6117 St. Clair Ave.

i
s
gsI
I
I
I
i

Cleveland 3, Ohio ff

JUNAK! — Mlad šolar 's čelado na glavi se je postavil 
junaško na pot in kaže, da ni voljan nikogar pustiti mimo- 
Slika je bila posneta v Honolulu na Havajih. Razumljiv0 
je torej, da je fantič bos.


